
REVOLVER ACTION WRENCH FOR S&W - COMPLETE ACTION
WRENCH FOR S&W L FRAME

Completely Surrounds Revolver Frames To Prevent Expensive Torque
Damage

Our Revolver Action Wrench completely surrounds and supports the frame
with special no-mar aluminum heads to prevent twisting and gouging. Heads
fit existing Brownells Action Wrench System handle or start with the complete
unit shown here and then add other handgun and rifle heads as needed.

Attributes

Name: COMPLETE ACTION WRENCH FOR S&W L FRAME
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080850003
Mfr. No.:
Make: Smith & Wesson
Model: L Frame
Delivery weight: 3.311kg
UPC: 050806014466

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den REVOLVER ACTION
WRENCH für S&amp;W
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des REVOLVER ACTION WRENCH für S&amp;W. Dieses Werkzeug wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Handhabung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und potenzielle
Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung das Werkzeug auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen nicht autorisierten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Revolver sicher in der Halterung sitzt, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Verwenden Sie das Werkzeug nur auf einem stabilen, ebenen Untergrund.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung, um Schäden am Werkzeug oder am Revolver zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass keine Körperteile in der Nähe der beweglichen Teile sind, während Sie das
Werkzeug verwenden.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen des Werkzeugs, verwenden Sie es nicht weiter
und kontaktieren Sie den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie alle Teile des REVOLVER ACTION WRENCH auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

Installation:2.

Befestigen Sie den gewünschten Aluminiumkopf an der Basis/GriffEinheit.
Stellen Sie sicher, dass der Kopf fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Verwendung:3.

Platzieren Sie den Revolver sicher im Werkzeug.
Drehen Sie den Griff im Uhrzeigersinn, um den Revolver zu sichern.
Führen Sie die notwendigen Anpassungen oder Reparaturen durch.
Nach Abschluss der Arbeiten entfernen Sie den Revolver vorsichtig aus dem Werkzeug.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie das Werkzeug nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Werkzeug an einem trockenen, sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Werkzeugs umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um
eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Abschluss
Wir danken Ihnen für den Kauf des REVOLVER ACTION WRENCH für S&amp;W. Sicherheit hat für uns oberste
Priorität. Bitte befolgen Sie die oben genannten Hinweise, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.



Safety Instruction Guide for REVOLVER ACTION
WRENCH FOR S&amp;W COMPLETE ACTION
WRENCH FOR S&amp;W L FRAME
Introduction
Thank you for choosing the Revolver Action Wrench for S&amp;W L Frame. This product is designed to assist
you in safely and effectively working on your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure proper usage and safety when using this product.

General Safety Guidelines
Always read and understand all instructions before using the product.
Use the wrench only for its intended purpose, which is to work on double action revolvers.
Keep the wrench and all components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the wrench if any parts are damaged or missing.
Ensure that the area where you are using the wrench is clean, dry, and welllit.
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, when using this tool.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the wrench.
Do not apply excessive force that could damage the firearm or the wrench.
Always support the firearm securely while using the wrench to prevent slipping.
Avoid using the wrench on firearms that are not compatible with the interchangeable heads.
Follow all manufacturer guidelines for your specific firearm model.
If you are unsure about the proper use of the wrench, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Verify that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary components: the Base/Handle Unit and the appropriate interchangeable head.

Installation of Interchangeable Heads2.

Align the square end of the interchangeable head with the square opening on the Base/Handle
Unit.
Firmly push the head into place until it is securely seated.

Using the Wrench3.

Position the wrench around the firearm's frame.
Ensure that the nomar aluminum heads are properly aligned with the firearm's frame.
Slowly and carefully tighten or loosen as needed, ensuring not to apply excessive force.

PostUse Care4.

After use, remove the interchangeable head from the Base/Handle Unit.



Clean the wrench and heads to remove any debris or residue.
Store the wrench in a safe place, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
When the Revolver Action Wrench reaches the end of its usable life, dispose of it in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the wrench in general household waste. Check for local recycling programs that accept
metal tools.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or usage of the Revolver Action Wrench, please contact the manufacturer
or your local authorized dealer. Ensure that you have the product details ready for a more efficient response.

Thank you for choosing our Revolver Action Wrench. Your safety is our priority, and we hope you find this tool
beneficial for your firearm maintenance needs.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave
de Acción de Revólver S&amp;W
Introducción
Gracias por elegir la Llave de Acción para Revólver de Smith &amp; Wesson. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar un soporte seguro y efectivo al trabajar con revólveres. Es importante seguir las instrucciones
de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la llave fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Utiliza la llave únicamente para el propósito previsto, que es trabajar con revólveres de doble acción.
Inspecciona el producto antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos durante el uso.
Asegúrate de que el revólver esté descargado antes de comenzar cualquier trabajo.
No fuerces la llave; si sientes resistencia, detente y verifica si hay algún problema.
No utilices la llave en condiciones climáticas adversas, como lluvia o nieve.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles de la llave durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de que el área esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
Coloca una superficie suave para proteger el revólver y la llave.

Montaje de la Llave2.

Si utilizas la unidad completa, asegúrate de que todas las cabezas estén correctamente instaladas.
Verifica que las cabezas intercambiables estén firmemente sujetas al mango.

Uso de la Llave3.

Coloca la llave sobre el armazón del revólver, asegurándote de que esté bien ajustada.
Gira la llave en la dirección adecuada para aflojar o apretar las partes del revólver.
Mantén una presión constante y evita movimientos bruscos.

Finalización del Trabajo4.

Una vez terminado, retira la llave con cuidado.
Limpia la llave y el área de trabajo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la llave, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de metal.



Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia, por favor contacta al fabricante o al
punto de venta donde adquiriste la llave.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes utilizar la Llave de Acción para Revólver de Smith &amp; Wesson
de manera segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Si tienes dudas, no dudes en
buscar ayuda.



Guide de Sécurité pour la Clé d'Action REVOLVER
ACTION WRENCH
Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé d'Action pour Revolver Brownells. Ce produit est conçu pour un usage sûr et efficace
avec les revolvers S&amp;W L Frame. Pour garantir une utilisation en toute sécurité, lis bien ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde la clé d'action hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état de la clé et des têtes interchangeables pour éviter tout accident.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser la clé, assuretoi que le revolver est déchargé.
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Ne force pas la clé si elle ne s'adapte pas correctement.
Utilise la clé sur une surface stable pour éviter les accidents.
Ne laisse jamais la clé sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage de la Clé d'Action:1.

Prends le manche en acier et les têtes interchangeables.
Insère la tête appropriée dans le manche en veillant à ce qu'elle soit bien fixée.

Utilisation de la Clé:2.

Place la clé sur le cadre du revolver.
Tourne le manche dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer ou dans le sens inverse pour
desserrer.
Assuretoi que la tête est bien ajustée pour éviter tout glissement.

Changement de Tête:3.

Dévisse la tête actuelle du manche.
Choisis une nouvelle tête adaptée à ton arme et vissela sur le manche.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour les déchets d'outils et d'équipements.
Suis les règlements de recyclage de ta région pour te débarrasser de la clé et de ses composants de
manière responsable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la Clé d'Action pour Revolver,
veuillez consulter le point de contact approprié dans l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser la Clé d'Action pour Revolver Brownells en toute confiance.
Pour toute information supplémentaire, n'hésite pas à rechercher des ressources en ligne ou à contacter un
professionnel. Prends soin de ta sécurité et de celle des autres lors de l'utilisation de cet outil.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Chiave
per Azione Revolver S&amp;W Brownells
Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave per Azione Revolver S&amp;W Brownells. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza la chiave solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o difettoso.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare la chiave, verifica che tutte le parti siano correttamente assemblate.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da eventuali schegge o detriti.
Non esercitare una forza eccessiva durante l'uso per evitare lesioni personali o danni al prodotto.
Non utilizzare la chiave in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segui sempre le istruzioni specifiche per il modello di arma in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio della Chiave:1.

Rimuovi la chiave e le teste intercambiabili dalla confezione.
Assicurati che il manico sia completamente assemblato e sicuro.
Scegli la testa intercambiabile appropriata per il modello di arma che stai utilizzando.

Utilizzo della Chiave:2.

Posiziona la testa intercambiabile sulla parte dell'arma che deve essere regolata o smontata.
Ruota il manico in senso orario o antiorario secondo le necessità.
Non applicare una forza eccessiva; se la testa non si muove, verifica che sia correttamente
posizionata.

Manutenzione:3.

Pulisci la chiave e le teste intercambiabili dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e detriti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici
e plastici.
Se il prodotto è danneggiato, contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro della Chiave per Azione
Revolver S&amp;W Brownells. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami del
prodotto attraverso il sistema di avviso rapido dell'Unione Europea. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for REVOLVER ACTION WRENCH
FOR S&amp;W BROWNELLS COMPLETE ACTION
WRENCH FOR S&amp;W L FRAME
Innledning
Takk for at du valgte REVOLVER ACTION WRENCH for S&amp;W. Denne bruksanvisningen inneholder viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for bruk av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før du
bruker verktøyet for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet brukes i henhold til produsentens anbefalinger for å unngå skader.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller verktøyet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr under bruk.
Unngå å bruke verktøyet i fuktige eller våte omgivelser for å redusere risikoen for elektrisk støt eller rust.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun de anbefalte hoder som er designet for dette verktøyet for å forhindre skader på våpenet.
Sørg for at hodene er riktig festet før du begynner arbeidet.
Unngå å bruke overdreven kraft når du strammer eller løsner deler for å unngå skade på både verktøyet
og våpenet.
Hold hender og ansikt borte fra bevegelige deler under bruk.
Hvis du opplever motstand når du bruker verktøyet, stopp og vurder situasjonen før du fortsetter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler av verktøyet er til stede og i god stand.
Rengjør arbeidsområdet og sørg for at det er godt opplyst.

Montering av hodet:2.

Velg det passende hodet for din våpenmodell.
Fest hodet til håndtaket ved å følge instruksjonene i produsentens manual.
Sørg for at hodet sitter sikkert på plass før du begynner å bruke verktøyet.

Bruk av verktøyet:3.

Plasser verktøyet på våpenet og juster det slik at det sitter godt.
Bruk håndtaket til å stramme eller løsne deler. Vær oppmerksom på å bruke jevn kraft.
Etter at arbeidet er fullført, fjern verktøyet forsiktig.

Etter bruk:4.

Rengjør verktøyet for å fjerne smuss og olje etter bruk.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.



Avfallsinstruksjoner
Når verktøyet er utslitt eller ikke lenger i bruk, må det kasseres på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering og resirkulering.
Unngå å kaste verktøyet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig når du tar kontakt.

Vennligst merk at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product Safety Regulation
(GPSR) for å sikre at du får trygg og effektiv bruk av REVOLVER ACTION WRENCH for S&amp;W. Takk for at du
følger disse retningslinjene for sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza do
Rewolwerów S&amp;W Brownells
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Klucza do Rewolwerów S&amp;W Brownells. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj klucza tylko zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia produktu i obrażeń.
Przechowuj klucz w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan klucza i wymiennych głowic. W przypadku uszkodzenia nie używaj produktu.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Przed użyciem upewnij się, że klucz jest odpowiedni do modelu broni, z którym pracujesz.
Używaj klucza w dobrze oświetlonym i stabilnym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Podczas pracy z kluczem noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Nie używaj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia klucza lub broni.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja wymiennych głowic:1.

Upewnij się, że klucz jest w pozycji neutralnej.
Włóż wymienną głowicę do gniazda klucza, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Sprawdź, czy głowica jest stabilna i nie ma luzów.

Użycie klucza:2.

Umieść klucz na ramie broni, upewniając się, że głowica dobrze przylega do powierzchni.
Delikatnie obracaj klucz, aby odkręcić lub dokręcić elementy broni.
Po zakończeniu pracy, usuń klucz i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Konserwacja:3.

Regularnie sprawdzaj klucz i wymienne głowice pod kątem uszkodzeń.
Czyść klucz wilgotną ściereczką i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku wymiennych głowic, sprawdź, czy mogą być one poddane recyklingowi, i postępuj zgodnie z
lokalnymi wytycznymi.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub konserwacji Klucza do Rewolwerów S&amp;W
Brownells, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie naszego produktu jest dla nas
priorytetem.



REVOLVER ACTION WRENCH KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa REVOLVER ACTION WRENCH työkalun käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua ymmärtämään
tuotteen turvallisen käytön, asennuksen ja hävittämisen. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen
varmistavat turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä työkalua vain sen tarkoituksenmukaisessa käytössä.
Tarkista työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, työskentelyn aikana.
Pidä työskentelyalue siistinä ja esteettömänä.
Älä käytä työkalua, jos olet väsynyt tai alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työkalun vaihdettavat päälliset ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomentteja, sillä se voi vahingoittaa työkalua tai aiheuttaa vammoja.
Käytä työkalua vain kuivissa olosuhteissa, jotta vältät sähköiskun vaaran.
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja vapaita öljystä tai liasta ennen käyttöä.
Älä käytä työkaluja, jotka näyttävät vaurioituneilta tai kuluneilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: perus/kahva, vaihdettavat päälliset, pultit ja ohjeet.
Kiinnitä vaihdettavat päälliset perus/kahvaan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta työkalu halutulle alueelle, jota haluat käsitellä.
Käännä työkalua varovasti, kunnes saavut halutun vääntömomentin.
Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa sekä työkalua että käsiteltävää osaa.
Puhdista työkalu käytön jälkeen ja tarkista, että se on kunnossa seuraavaa käyttöä varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu ja sen osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.
Älä hävitä työkaluja kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Muista tarkistaa
mahdolliset muistutukset tai palautukset EU:n Safety Gate alustalta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa REVOLVER ACTION WRENCH työkalun turvallisen ja tehokkaan



käytön.



Säkerhetsinstruktioner för REVOLVER ACTION
WRENCH
Introduktion
Tack för att du har valt REVOLVER ACTION WRENCH för S&amp;W Brownells Complete Action Wrench för
S&amp;W L Frame. Denna produkt är utformad för att underlätta arbetet med din revolver och säkerställa en
säker användning. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och fragment.
Använd handskar för att skydda händerna mot skador och för att förbättra greppet.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Undvik att använda produkten på skadade eller defekta föremål.
Använd produkten endast för avsedd användning, dvs. för att arbeta med S&amp;W L Frame revolvrar.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bas/handtag1.

Ta bort alla skydd och förpackningar från produkten.
Montera bas/handtaget på en stabil yta.
Kontrollera att handtaget är ordentligt fastsatt.

Installera utbytbara huvuden2.

Välj det huvudet som passar din specifika modell.
Sätt fast huvudet på handtaget. Kontrollera att det sitter ordentligt.
Se till att huvudet är korrekt orienterat för att undvika skador.

Användning av produkten3.

Placera produkten på den del av revolvern som ska justeras.
Använd ett jämnt tryck för att vrida handtaget. Undvik att använda överdrivet kraft.
Kontrollera regelbundet att huvudet och handtaget är i gott skick under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Separera metall och plastdelar där det är möjligt för återvinning.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information och support, vänligen kontakta den lokala distributören eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa
en säker och effektiv användning.



Návod na bezpečné používání klíče na
revolverovou akci pro S&amp;W
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili klíč na revolverovou akci pro S&amp;W od společnosti Brownells. Tento produkt
byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití při manipulaci s vaším revolverem. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání klíče vždy noste vhodné ochranné brýle.
Zajistěte, aby byl revolver před manipulací vždy vybitý.
Pravidelně kontrolujte klíč na poškození a opotřebení.
Pokud objevíte jakékoli poškození, nepoužívejte klíč a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nikdy nepoužívejte klíč na revolver, který není kompatibilní s hlavicemi klíče.
Při aplikaci síly na klíč se ujistěte, že je klíč správně nasazen a bezpečně uchopen.
Vyvarujte se používání klíče v mokrém nebo vlhkém prostředí.
Neaplikujte nadměrný tlak, který by mohl způsobit poškození revolveru nebo klíče.
Používejte klíč pouze pro zamýšlené účely.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty (klíč, hlavy, rukojeť).
Ujistěte se, že je revolver vybitý a bezpečně umístěn na stabilním povrchu.

Instalace hlavy:2.

Vyberte vhodnou hlavu pro váš model revolveru.
Umístěte hlavu na rukojeť klíče a zajistěte ji podle pokynů výrobce.

Použití klíče:3.

Umístěte klíč na rám revolveru tak, aby hlava přesně seděla.
Pomalu a rovnoměrně aplikujte sílu na klíč, abyste předešli poškození.

Údržba:4.

Po každém použití vyčistěte klíč a hlavy od prachu a nečistot.
Skladujte klíč na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy pro odpad.
Pokud je klíč poškozen, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být znovu použit.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu při kontaktování.

Tento návod byl vytvořen v souladu s obecnými pokyny pro bezpečnost výrobků v EU a měl by poskytnout jasné
a srozumitelné informace pro bezpečné používání vašeho klíče na revolverovou akci. Děkujeme, že dbáte na
svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.
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